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1. Gerétebeschreibung (Abb.1)

Staubschutz
Verriegelungshilse
Ein-Aus-Schalter
Zusatzgriff
Tiefenanschlag
Schlagstop
Drehstop

NO O~ WN =

2. Technische Daten

Seite 5

@ Staubfreies Werkzeug drehend in die Werkzeug-
aufnahme bis zum Anschlag einschieben. Das
Werkzeug verriegelt sich selbst.

@ Verriegelung durch Ziehen am Werkzeug priifen.
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4.3 Werkzeug entnehmen (Abb. 3)

Verriegelungshiilse (A) zurlickziehen, halten und
Werkzeug entnehmen.

5. Inbetriebnahme (Abb. 1 - Pos. 3)

5.1 Ein- Ausschalten

Spannung: 230V ~ 50 Hz @ Einschalten: Betriebsschalter (3) driicken

Leistungsaufnahme: 858 Watt ® Ausschalten:  Betriebsschalter (3) loslassen.

Leerlaufdrehzahl: 750 min-! )

Schlagzaht: 3150min1 922 iff (Abb. 1 - Pos. 4)

Bohrleistung (max.): Beton/Stein 26 mm  Bohr aus Sicherheitsgriinden nur mit

Gewicht: Z8kg dem Zusatzgriff verwenden.

Vibrationspegel: 6,8 m/s? Eine sichere Kérperhaltung beim Arbeiten erhalten

Schalldruckpegel: 92,7 dB(A) Sie durch Drehen FJes Zusa_!zgnﬁes. Zusatzgriff ent-
- - gegen dem Uhrzeigersinn I16sen und drehen.

Schalleistungspegel: 105.7 dB(A) Danach Zusatzgriff wieder festziehen.

Schutzklasse: o/l

Gerausch- und VibrationsmeBwerte ermittelt entspre-
chend EN 50144-2-6. Der Bohrhammer ist nicht fir
die Verwendung im Freien, entsprechend Artikel 3
der Richtlinie 2000/14/EG vorgesehen.

3. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

4. Vor Inbetriebnahme

@ Einsatzstelle nach verdeckt liegenden elektri-
schen Leitungen, Gas- und Wasserrohren mit
einem Leitungssuchgerét untersuchen.

@ Vor AnschluB an das Stromnetz darauf achten,
daf3 die Netzspannung mit der Angabe auf dem
Leistungsschild Ubereinstimmt.

4.1 i aBe Ver ing

Das Gerat ist bestimmt zum Hammerbohren in Be-
ton, Gestein und Ziegel und fiir MeiBelarbeiten unter
Verwendung des entsprechenden Bohrers oder
MeiBels.

4.2 Werkzeug einsetzen und wechseln (Abb. 2)

® Werkzeug vor dem Einsetzen reinigen und mit
Maschinenfett leicht fetten.

@ Verriegelungshilse (A) zurlickziehen und halten.

5.3 Tiefenanschlag (Abb. 1 - Pos. 5)

Zusatzgriff durch Drehen I6sen und den geraden Teil
des Tiefenanschlages in die Bohrung am Zusatz-
griff einsetzen. Tiefenanschlag einstellen und Zu-
satzhandgriff wieder anziehen.

5.4 Staubaufnahme-Vorrichtung (Abb. 4)

Vor Bohrhammerarbeiten senkrecht tiber dem Kopf,
Staubaufnahme-Vorrichtung tber den Bohrer schie-
ben.

5.5 Schlagstop (Abb. 5)

Zum sanften Anbohren ist der Bohrhammer mit

einem Schlagstop ausgestattet.

@ Schalthebel (6) nach rechts auf Position (b)}
drehen, um das Schlagwerk auszuschalten.

® Um das Schlagwerk wieder einzuschalten muB3
der Schalthebel (6) wieder zurlick auf Position (a)
iT gedreht werden.

5.6 Drehstop (Abb. 6)

Fur MeiBel arbeiten kann die Drehfunktion des

Bohrhammers ausgeschaltet werden.

@ Hierzu den Stellhebel (7) mit dem Pfeil (a) auf die
Position (c)T am Maschinengeh&use drehen.

® Um die Drehfunktion wieder einzuschalten muB3
der Stellhebel (7) mit dem Pfeil (a) auf die Posi-
tion (b)iT gedreht werden.
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Achtung:

Zum Hammerbohren benétigen Sie nur eine geringe
AnpreBkraft. Ein zu hoher AnpreBdruck belastet un-
nétig den Motor. Bohrer regelméBig prifen.
Stumpfen Bohrer nachschleifen oder ersetzen.

6. Wartung

Vor allen Arbeiten am Geréat Netzstecker ziehen!
Halten Sie Ihr Gerat immer sauber.

® Benutzen Sie zur Reinigung des Kunststoffes
keine &tzenden Mittel.

Um Staubablagerungen zu vermeiden sollten die
Luftungsschlitze nach Arbeitsende, durch
Druckluft (max. 3 bar) gereinigt werden.
Kohlebirsten regelmaBig kontrolieren (ver-
schmutzte bzw. verschlissene Kohlebiirsten
fuhren zu tberméaBiger Funkenbildung und zu
Drehzahlstérungen).

7. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden:

® Typ des Gerétes

® Artikelnummer des Gerétes

® Ident- Nummer des Gerétes

@ Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter www.isc-
gmbh.info
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Popis pristroje (obr. 1)

1.

1. Ochrana proti prachu
2. Zajist'ovaci pouzdro
3. Za-/vypina¢

4. Pridavna rukojet’

5. Hloubkovy doraz

6. Vypnuti pfiklepu

7. Vypnuti otaceni

2. Technicka data

Napéti: 230V ~ 50 Hz
Pfikon: 858 W
Otacky naprazdno: 750 min-1
Pocet tderd: 3150 min-1
Vrtaci vykon (max): beton/kédmen 26 mm
Hmotnost: 4,8 kg
Hladina vibraci: 6,8 m/s2
Hladina akustického tlaku: 92,7 dB(A)
Hladina akustického vykonu: 105,7 dB(A)
Ochranna tfida: /1

Hodnoty hluku a vibraci zméteny podle EN 50144-2-
6. Pfistroj neni konstruovan pro uziti na volném pro-
stranstvi pfislusné podle ¢lanku 3 smérnice
2000/14/EG.

3. Bezpeénostni pokyny

Prisludné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
broZurce.

4. Pred uvedenim do provozu

® Pomoci pfistroje na hledani vedeni pfekontrolo-
vat, zdali se na misté pouziti nenachazeji skryta
elektricka vedeni, plynové a vodovodni trubky.

@ Pred pfipojenim na sit’ dbat na to, aby sit’ové
napéti souhlasilo s Udaji na vykonovém stitku.

4.1 Pouziti podle ucelu uréeni

Pfistroj je uréen k Gderovému vrtani v betonu, kame-
nu a cihlach a pro sekaci prace za pouZiti prislusné-
ho vrtaku nebo sekace.

4.2 Nasadit a vyménit nastroj (obr. 2)

o Nastroj pred vlozenim vydistit a mazacim
strojnim tukem lehce namazat.

® Zajist’'ovaci pouzdro (A) odsunout zpét a drzet.

® Prachu prosty nastroj zasunout otacivym pohy-
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bem az na doraz do upinani néstroje. Nastroj se
zablokuje sam.

® Zablokovani pfekontrolovat zatazenim za
nastroj.

4.3 Odstranéni nastroje (obr. 3)
Zajist'ovaci pouzdro (A) stdhnout zpét, drzet a
nastroj vyndat.

5. Uvedeni do provozu (obr. 1)

5.1 Za-/vypnout

@ Zapnout: Hlavni vypinac¢ (3) stis
knout
@ Vypnout: Hlavni vypina¢ (3) kratce

stisknout a pustit.

5. 2 Pridavna rukojet’ ( 4)

Z bezpeénostnich diivod(i pouzivat vrtaci kladivo
pouze s pfidavnou rukojeti.

Bezpecné drzeni téla pfi praci ziskate otacenim pfi-
davné rukojeti. Pfidavnou rukojet’ uvolnit proti sméru
hodinovych rucicek a otacet.

Poté ptidavnou rukojet’ opét utahnout.

5. 3 Hloubkovy doraz (5)

Pridavnou rukojet’ otacenim uvolnit a rovnou ¢ast
hloubkového dorazu nasadit do otvoru pfidavné
rukojeti. Hloubkovy doraz nastavit a pfidavnou ruko-
jet’ opét utahnout.

5. 4 Zatizeni na zachytavani prachu (obr. 4)
Pred praci s vrtacim kladivem kolmo nad hlavou
nasunout pres vrtak zafizeni na zachytavani prachu.

5.5 Vypnuti pfiklepu (obr. 5)

K jemnému navrtavani je vrtaci kladivo vybaveno

vypnutim pfiklepu.

® Prepinaci packu (6) natocit do polohy (b) i, aby
byl rdzovy mechanismus vyfazen z provozu.

® Kopétnému zapnuti r&zového mechanizmu musi
byt prepinaci packa vracena zpét do polohy

@iT

5.6. Vypnuti otaceni (obr. 6)

Pro praci se sekacem muze byt otocna funkce vrta-

ciho kladiva vyfazena z provozu.

® K tomu otocit stavéci packu (7) oznacenim C T
k Sipce (a) na krytu stroje.

® K opétovnému zapnuti otaceci funkce musi byt
stavéci packa (7) oto¢ena oznacenim (b) iT k
Sipce (a).
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Pozor:

Pro préci s vrtacim kladivem je potfeba jen mala
pritlaéna sila. Moc vysoky pfitlak zbytecné zatézuje
motor. Vrtak pravidelné kontrolovat. Tupy vrtak pre-
brousit nebo vyménit.

6.

7.

Udrzba

Pred v8emi pracemi na pfistroji vytahnout
sit’ovou zastrékul!

Udrzuijte piistroj vzdy Cisty.

K ¢isténi umélé hmoty nepouZzivejte Ziravé latky.
Aby se zabranilo prachovym usazeninam, mély
by byt vétraci otvory po ukonéeni prace vycisté-
ny tlakovym vzduchem (max. 3 bary).

Uhlikové kartace pravidelné kontrolovat (znecis-
téné event. opotiebené uhlikové kartace vedou k
nadmérné tvorbé jisker a k porucham poctu
otacek).

Objednani nahradnich dilt

P¥i objednévce nahradnich dild je tfeba uvést nasle-

duijici udaje:

® Typ pristroje

e Cislo vyrobku piistroje

@ Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho

dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na www.isc-
gmbh.info
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1. Opis vrtalnika ( Slika 1)

1. Zascita za prah

2. Zapiralna pusa

3. Stikalo za vklop / izklop
4. Dodatni roc¢aj

5. Globinski nastavek

6. Zapiralnik udarjanj

7. Prekinjevalec vrtljajev

2. Tehniéni podatki

Napetost: 230V ~ 50 Hz
Moc¢: 858 Watt
Stevilo vrtljajev v praznem teku: 750 min-1
Stevilo udarjanj: 3150 min-1
Moc¢ vrtanja (max.): beton / kamen 26 mm
Teza: 4,8 kg
Nivo vibracij: 6,8 m/s2
Nivo glasnosti: 92,7 dB(A)
Hrupnost: 105,7 dB(A)
Razred zascite: =Rl

|Izmerjene vrednosti za hrupnost in vibracije so ugo-
tovljene po EN 50144-1. Udarni vrtalnik ni primeren
za uporabo na prostem po ¢lenu 3 smernice
2000/14/EG.

3. Varnostna navodila

Odgovarjajo¢i varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

4. Pred uporabo vrtalnika

® Mesto vrtanja preverite glede skrite elektri¢ne
napeljave, plinskih in vodovodnih cevi s pomog-
jo naprave za iskanje.

® Pred prikljuékom vrtalnika na elektricno omrezje
pazite na to, da je napetost elektricnega omrezja
enaka napetosti, ki je navedena na podatkovni
tablici na vrtalniku.

4.1 Namenska uporaba

Naprava je namenjena za udarno vrtanje v beton,
kamen in opeko ter za za sekanje taks$nih materialov
z uporabo odgovarjajoéega svedra ali sekaca.

4.2 Vstavljanje in zamenjavanje orodja (Slika 2)

@ Orodje pred vstavljanjem ocistite in rahlo
namazite z mastjo za mazanje strojev.
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@ Potegnite nazaj zapiralno glavo (A) in jo drzite.

@ Vstavite Cisto orodje obra¢ajoce do konca v
glavo vrtalnika. Orodje se zapre samo od sebe.

® Zapiranje orodja preverite tako, da poskusate
potegniti orodje ven iz glave.

4.3 Jemanje orodja ven iz sprejema (Slika 3)

Potegnite zapiralni del glave (A) nazaj, ga tako drzite
in vzemite ven orodje.

5. Uporaba vrtalnika (Slika 1)

5.1 Vklop / I1zklop
@ Vklop: Pritisnite stikalo za vklop/izklop (3)

® Izklop: Stikalo (3) pritisnite za kratki ¢as in ga
spustite.

5.2 Dodatni rocaj (4)
Udarni vrtalnik iz varnostnih razlogov upo-
rabljajte samo z dodatnim ro¢ajem.

Varni poloZaj telesa boste imeli pri delu tako, da
obracate dodatni roc¢aj. Dodatni roc¢aj spuscate in
obracate v smeri proti urinemu kazalcu.

Potem ponovno zategnite dodatni rocaj.

5.3 Globinski nastavek (5)

Spustite dodatni ro¢aj in vstavite globinski nastavek
v luknjo dodatnega roCaja. Nastavite globinski nas-
tavek in ponovno zategnite dodatni rocaj.

5.4 Naprava za prevzemanje prahu (4)
Pred zacetkom dela z vrtalnikom potisnite napravo
za prah navpi¢no na glavo preko vrtalnika.

5.5 Prekinjalo (Slika 5)

Za mehki zaCetek vrtanja je vrtalnik opremljeni s pre-

kinjalom.

@ Stikalni gumb (6) obrnite v desno v polozaj (b) §,
da izklopite udarni del vrtalnika.

@ Da bi udarni del vrtalnika ponovno vkljucili, je
treba stikalni gumb (6) ponovno obrniti nazaj v
polozaj (a) ¥

5.6 Prekinjalo vrtenja (Slika 6)
Za dela s sekac¢em je mozno izkljuéiti funkcijo vrten-
ja vrtalnika.

@ Nastavljalni gumb (7) z oznako C T obrnite na
puscico (a) na ohisju vrtalnega kladiva.

@ Da bi ponovno vkljucili funkcijo vrtenja, je treba
nastavljalni gumb (7) z oznako (b) T obrniti na
puscico (a) .
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SLO

Pozor!

Za

udarno vrtanje potrebujete samo malo pritisno

moc.Preveliko pritiskanje po nepotrebnem obremen-
juje motor vrtalnika.Redno preverjajte sveder. Tope
svedre naostrite ali zamenjajte.

6. Vzdrzevanje

® Pred vsakim delom na vrtalniku potegnite kabel
iz elektri¢ne vticnice.

® Vzdrzujte Va$ vrtalnik zmeraj v Sistem stanju.

@ Za cCiSCenje plastike ne uporabljajte razjedajocih
Cistilnih sredstev.

® Da bi se izognili nabiranju prahu, je treba zraéne
reze po koncu dela ocistiti s komprimiranim zra-
kom (max. 3 bar).

® Redno kontrolirajte ogliene $¢etke (umazane oz.
obrabljene ogljene $¢etke lahko povzrogijo pre-
komerno iskrenje in motnje v Stevilu vrtljajev).

7. Narogilo rezervnih delov

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje

podatke:

o Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narocate

Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info
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1. Opis uredjaja (slika 1):

1 Zastitna kapa protiv prasine
2 Stezni tuljak

3 Uklopno-isklopna sklopka
4 Dodatna rucka

5 Grani¢nik dubine

6 Iskljucivanje cekica

7 Iskljucivanje rotacije

2. Tehnicki podaci

Napon: 230V ~ 50 Hz
Primljena snaga: 858 W
Broj okretaja u praznom hodu: 750 m”
Broj udaraca: 3150 m*
Busenje (max.): beton/kamen 26 mm
TezZina: 4,8 kg
Razina vibracije: 6,8 m/s?
Razina tlaka zvuka LPA: 92,7 dB (A)
Razina snage zvuka LWA: 105,7 dB (A)
Razred zastite: m/

Vrijednosti Suma i vibracije su mjerene prema EN
50144-1. Uredjaj nije predvidjen za uporabu na
otvorenom prostoru prema ¢l. 3 smjernice
2000/14/EZ.

3. Sigurnosne upute:

Odgovarajuce sigurnosne upute pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

4. Prije pustanjae u funkciju

® Pomocu uredjaja za detekciju vodova kontrolira-
jte ima li skrivenih elektri¢nih vodova, plinskih
cijevi ili vodovodnih cijevi u predijelu gdje Zelite
busiti.

@ Prije priklju¢ivanja na strujnu mrezu pazite da
mrezni napon odgovara podatku na ozna¢noj
plogici.

4.1 Namjensko koristenje

Uredjaj je namijenjen za udarno busenje u betonu,
kameniju, cigli i za klesarske radove uz koristenje
odgovarajuéeg svrdla ili dlijeta.

4.2 Montaza i zamjena alata (slika 2)

@ Ocistite alat prije montaze, malo ga podmazite
strojnim mazivom.

® Povucite stezni tuljak (A) prema natrag i drzite

Seite 11

ga.

@ Okrecuci ga ugurnite alat koji je o¢is¢en od
prasine do kraja u prihvat alata. Alat se sam
aretira.

@ Kontrolirajte aretiranje alata time da ga povucite.
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4.3 Izvaditi alat (3)

Povucite stezni tuljak (A) prema natrag, drzite ga i
izvadite alat.

5. Pustanje u funkciju (slika 1)

5.1. Ukljucivanje i iskljucivanje
@ Ukljucivanje: Pritisnite prekidac (3)

® Iskljucivanje: Kratko pritisnite i pustite prekida¢

&)

5.2. Dodatna rucka (4)

Iz sigurnosnih razloga upotrijebite busilicu samo
s dodatnom ru¢kom.

Siguran stav tijela omogucujete zakretanjem dodat-
ne ru¢ke. Popustite dodatnu ru¢ku suprotno smjeru
kazaljke na satu i zakrenite je.

Zatim opet zategnite dodatnu ru¢ku.

5.3. Grani¢nik dubine (5)

Okretanjem otpustite dodatnu ru¢ku i umetnite ravni
dio graniénika dubine u provrt na rucki. Podesite
graniénik dubine i ponovno pritegnite dodatnu
rucku.

5.4. Naprava za prihvat prasine (4)

Prije radova s busilicom okomito iznad glave stavite
napravu za prihvat prasine na svrdlo.

5.5 Iskljucivanje ¢ekica (5)

Za blago zavrtanje se moze iskljuciti Cekic.

@ Okrenite sklopku (6) udesno na polozaj (b) § da
biste iskljudili cekic.

@ Zaponovno ukljuivanje ¢ekica se sklopka (6)
mora vratiti na polozaj (a)iT .

5.6 Iskljucivanje rotacije (slika 6)

Za radove s dlijetom se moze iskljuciti funkcija rota-

cije busilice.

® Zato okrenite rucicu za namjestanje (7) s ozna-
kom C T na strelicu (a) na kuéistu stroja.

® Za ponovno ukljuéivanje rotacije, rucica za
namjestanje (7) se mora okrenuti s oznakom (a)
iT nastrelicu (a).
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Paznja:

Za busenje s ¢ekicem je potrebna samo mala snaga
pritiskanja. Preveliko pritiskanje bez potrebe opte-
re¢ava motor. Redovno kontrolirajte svrdlo. Tupa
svrdla naoétrite ili zamijenite.

(=]

. Odrzavanje:

Prije svih radova na uredjaju izvadite utikac iz
uticnice!

@ Uvijek odrzite uredjaj u Cistom stanju.

® ZacCiScenje plastike ne rabite nagrizajuca sredst-
va.

@ Radi sprecavanja naslaganja prasine je pre-
porucljivo da se ventilacijski otvori nakon rada
Ciste komprimiranim zrakom (max. 3 bar).

® Redovno kontrolirajte ugliene Cetkice (zaprljane
odn. istro$ene ugljene Eetkice prouzrocuju pre-
veliko iskrenje i poremecaje broja okretaja).

7. Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedec¢e podatke:

o tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

o identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info
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1. Popis pristroja (obr. 1)

1 Ochrana proti prachu
2 Upinacia objimka

3 Vypinac¢ zap/vyp

4 Pridavna rukovat

5 Hibkovy doraz

6 Zastavenie priklepu
7 Zastavenie otacania

2. Technické udaje
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® Upinaciu objimku (A) stiahnut dole a pridrzat.

@ Zasunut isty pripraveny nastroj tocivym pohy-
bom do nastrojového upinaca az na doraz.
Nastroj sa v upinaci zablokuje sam.

® Preskusajte tahom spravne upnutie nastroja.

4.3 Vybratie nastroja (obr. 3)

Upinaciu objimku (A) stiahnut dole, pridrzat a vybrat
nastroj.

5. Uvedenie do prevadzky (obr. 1 - poz.

Napatie: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 858 Watt 3)
Otéacky pri volnobehu: 750 min-1 512 a vypnutie
Pocet uderov: 3150 min-1 o Zapnutie: stlagit prevadzkovy spinag (3)
Viykon vitania (max): Betén/kameri 26 mm. @ Vypnutie: pustit prevadzkovy spina¢ (3)
Hmotnost: 4,8 kg
Uroveri vibracie: 68m/s2 2 Pridavna ruk'ovét' (obr.1-poz.4)

. Z bezpecnostnych dévodov pouzivajte vitacie
Hiadina akustického tlaku: 92,7dB(A)  Kiadivo len's pridavnou rukovitou.
Hladina akustického vykonu: 105,7dB (A)  Pomocou otacania pridavnou rukovatou docielite
Trieda ochrany: /1l bezpecny postoj resp. drzanie tela pri praci. Pridav-

Zvuk a merné vibraéné hodnoty tohto pristroja st
merané podla EN 50144-2-6.

Vrtacie kladivo nie je ur¢ené pre pouzitie vo von-
kajSom prostredi, v sulade s ¢lankom 3 smernice
2000/14/EG.

3. Bezpecénostné predpisy

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v pri-
lozenej brozurke.

4. Pred uvedenim do prevadzky

® Miesto vitania je potrebné preskimat pristrojom
na vyhladavanie vedeni, aby sa tam nevyskytli
skryté elektrické, plynové a vodovodné rozvody.

@ Pred pripojenim na elektricku siet je potrebné
dbat na to, aby sa zhodovalo sietové napatie s
udajom na vykonovom $titku.

4.1 Spravne pouzitie pristroja

Pristroj je uréeny na priklepové vitanie do beténu,
kameniny a tehdl, ako aj na prace s dlatom s pouzi-
tim prislusného vrtéka resp. dlata.

4.2 Nasadenie a vymena nastroja (obr. 2)
@ Nastroj je potrebné pred nasadenim vycistit a
lahko natriet strojnym mazacim tukom.

nu rukovét uvolnite tocenim proti smeru hodinovych
ruciciek.
Po nastaveni pridavnu rukovat opat utiahnite.

5.3 Hibkovy doraz (obr. 1 - poz. 5)

Uvolnit otoenim pridavnu rukovét a zasunudt rovni

&ast hibkového dorazu do otvoru na pridavnej ruko-
viti. Hibkovy doraz nastavit a pridavnu rukovét opat
pevne dotiahnut.

5.4 Pripravok na zachytavanie prachu (obr. 4)
Pred vitanim priamo kolmo nad hlavou je potrebné
nasadit na vfitacku pripravok na zachytavanie pra-
chu.

5.5 Zastavenie priklepu (obr. 5)

Pre presnejsie navrtanie je vybavené vrtacie kladivo

zastavenim priklepu.

@ Otocenim spinacej paky (6) doprava na poziciu
(b) | sa vypne funkcia kladiva.

® Aby sa funkcia kladiva opat zapla je potrebné
spinaciu paku (6) otogit znovu do pozicie (a) iT.

5.6 Zastavenie otacania (obr. 6)

Pre pracu s dlatom je mozné vypnut funkciu otaca-

nia vftacieho kladiva.

@ Otocenim nastavovacej paky (7) Sipkou (a) do
pozicie (c) T na kryte pristroja vypnete otacanie
vitacky.

® Aby sa funkcia otacania opéat zapla je potrebné
spinaciu paku (7) oto¢it Sipkou (a) znovu do
pozicie (b)§T.
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Pozor:

Pri priklepovom vitani potrebujete len mall pritlacnd
silu. Prili§ vysoka sila pritlacenia vitacky zbyto¢ne
zatazuje motor. Pravidelne kontrolujte vrtak. Tupy
vrték je potrebné nabrusit alebo vymenit.

6. Udrzba

® Pred vSetkymi pracami na pristroji vytiahnut
kabel zo siete!

@ UdrZujte vas pristroj vzdy v Cistom stave.

® NepouZivajte k Cisteniu plastovych dielov na
vyrobku Ziadne Zieraviny.

® Aby sa zabranilo usadzovaniu prachu, mali by sa
vetracie otvory po ukonceni prace vycistit tla-
kovym vzduchom (max. 3 bar).

@ Pravidelne kontrolovat uhlikové kefy (Spinavé
resp. opotrebené uhlikové kefy spésobuju nad-
mernu tvorbu iskier a poruchy otacok).

7. Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné uvie-
st nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Eislo pristroja

® Identifikané &islo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu

Aktualne ceny a informacie najdete na www.isc-
gmbh.info

14
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ISC GmbH
EschenstraBe 6
D-94405 Landau/lsar

® erklart folgende Konformitat gemaB EU-Richtlinie
und Normen fiir Artikel
declares conformity with the EU Directive
and standards marked below for the article
® déclare la conformité suivante selon la
directive CE et les normes concernant 'article
) verklaart de volg iteit in
stemming met de EU-richtlijn en normen voor
het artikel
® declara la siguiente conformidad a tenor de la
directiva y normas de la UE para el articulo
® declara a seguinte conformidade de acordo
com a directiva CE e normas para o artigo
® forklarar foljande dverensstdmmelse enl. EU-
direktiv och standarder for artikeln
@ ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta
tuotteelle
herved
direktiv og standarder for artikkel
3afABJIAET O COOTBETCTBUM TOBapa
crnepyloWwMM AMpeKTMBam u Hopmam EC
s i
normama EU za artikl.
declara urmatoarea conformitate cu linia direc-
toare CE si normele valabile pentru articolul.

med EU-

Konformitatserklarung

Grdn ile ilgili olarak AB Yonetmelikleri ve
Normlari geregince asagidaki uygunluk agikla
masini sunar.

dnA@vel TNV ak6Aoubn cuppwvia cUPPWVa pPe
Tnv O3nyia EE ka1 Ta mpéTUMO YIa TO MPOTov
dichiara la seguente conformita secondo la
direttiva UE e le norme per I’articolo

@

® 00

i
henhold til EU-direktiv og standarder for
produkt
prohlasuje nasledujici shodu podle smérnice
EU a norem pro vyrobek.

a kévetkez6 konformitast jelenti ki a termékek-
re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak
szerint

ji je sledeco po ici EU
in normah za artikel.

j ponizej
artykutu z nastepujgcymi normami na
podstawie dyrektywy WE.

vydava nasledujtce prehlasenie o zhode podla
smernice EU a noriem pre vyrobok.
Aeknapupa cnegHoTo CbOTBETCTBME CbINAacHo
AVMpeKTUBMTE U HopMuTe Ha EC 3a npoaykTa.
3aABNAE NPO BiANOBIAHICTb 3riaHO 3 [lUPeKTUBOIO
€Cra CTaHAapTamu, YYHHUMK ANA AaHOro ToBapy

@6 006

CENO

| Bohrhammer LE-BH 850/1 |

98/37/EG

73/23/EWG_93/68/EEC
[] 97/23/EG

[ ] 90/396/EWG
[ ] 89/686/EWG

[ ] 87/404/EWG

[ ] R&TTED 1999/5/EG
[ ] 2000/14/EG:
89/336/EWG_93/68/EEC || 95/54/EG:

[ ] 97/68/EG:

EN 50144-1; EN 50144-2-6; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/Isar, den 17.06.2005 ; Lé é!

Leiter Produkt-Management

Brunhélzl

Ar-Nr.. 42.583.16 [-Nr.. 07015
Subject to change without notice

Archivierung: 4257000-11-4141 ﬁﬁﬁl
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GARANTIEURKUNDE

Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerat geben wir 2 Jahre

hen Gewéhr-

Selbstverstandlich bleiben Ihnen die gesetzl
i innerhalb dieser 2 Jahre erh

Garantie, fur den Fall, dass unser Produkt sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahreniibergang oder der
Ubernahme des Gerates durch den Kunden. Voraussetzung fir
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemaBe
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemaBe Benutzung unseres Gerates.

lten. Die Garan-

tie gilt fiir den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der

jeweiligen Lander des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-

ganzung der lokal giiitigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-

achten Sie lhren des regional andigen Kun-
oder die unten i i 3

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 » Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

@ ZARUGNI LIST

Na piistroj oznageny v névodu poskytujeme zaruku 2 let, pro ten piipad, Ze by

byl nas vjrobek vadny. Tato 2leta Ihita zacina prechodem rizika nebo prevze-

tim pfistroje zakaznikem.

Predpokladem pro uplatiiovani zaruky je fadna Gdrzba pfislusné podie navodu

k obsluze a pouzivani naseho pfistroje k uréenému Ggelu

SamozFejmé Vam béhem téchto 2 let ziistanou zachovana zakonna zarug-

ni préva.

Zéruka plati na tzemi Spolkové republiky Némecko nebo prislusné zemé regio-

nalniho hlavniho distribuéniho partnera jako doplngk lokélng platnych

zakonnjch predpisti. V piipadé potieby se prosim obrat'te na Vaseho
partnera iiho prislusného servisu nebo na

dole uvedenou servisni adresu.

GARANCIJSKI LIST

Za napravo, ki je navedena v navodilin, dajemo 2 leti garancije v primeru, e bi
bil nas proizvod pomanjkijv. 2-letni rok zacne teci s prenosom jamstva ali s
prevzemom naprave s strani kupca. Predpogoj za uveljavijanje garancile je
redno pravilno vzdrzevanje v skladu z navodil za uporabo ter namenska
predpisana uporaba nase naprave.

Samoumevno je, da v roku teh 2 let ostanejo za Vas v veljavi Vase zakonite
pravice glede jamstva za proizvod.

Garancija velja za obmotje Zvezne Republike Neméije ali posameznih dezel
regionalnega glavnega prodajnega partnerja kot dopolnilo k lokalnim veljavnim
zakonskim predpisom. Prosimo, &e upostevate Vaso kontaktno osebo v
pristojni servisni sluzbi ali na spodaj navedenem naslovu servisne sluzbe.

GARANCIJSKI LIST

Za uredjaj opisan u uputama dajemo 2 godine jamstva u sluaju eventulanog
nedostatka na nagem proizvodu. Rok od 2 godine zapoginje s prijelazom rizika
ili s preuzimanjem uredjaja od strane kupca.

Pretpostavka za ostvarivanje prava jamstva je pravilno odrZavanje u skladu s
uputama za uporabu, kao i svrsishodno koristenje naseg uredjaja.

Razumljivo je da zadrzavate zakonsko pravo jamstva unutar te 2 godine.
Jamstvo vaZi za podrugje Savezne Republike Niemagke ili doticnin zemalja
regionalnog glavnog trgovackog partnera kao dopuna lokalno vaze¢ih zakon-
skih propisa. Molimo Vas da obratite paznju na Vasu kontakt osobu nadlezne

servisne sluzbe u regii ili na dolje navedenu adresu servisa.

@ Zarucny list

Na pristroj popisany v navode na obsluhu poskytujeme zaruku 2 roky, ktora sa
vztahuje na pripad, keby bol vyrobok chybny. Zaruéna 2-roéné lehota sa zagina
prechodom rizika alebo prevzatim pristroja zakaznikom.

Predpokladom pre uplatnenie narokov zo zaruky je spravna Gdrzba pristroja
podra navodu na obsluhu ako aj pouzivanie pristroja vyluéne len na tie Géely,
na ktoré bol uréeny.

‘Samozrejme Vam ostévaji zachované zakonom predpisané prava na zaru-
ku vpo dobu trvania tychto 2 rokov.

Zaruka plati pre oblast Spolkovej republiky Nemecko alebo prislunych krajin
regionalneho hlavného distribuéného partnera ako doplnenie k lokalne platnym
zakonnym predpisom. Prosim informuijte sa u Vasho kontaktného partnera pris-
Iusného regionaineho zakaznickeho servisu alebo na dole uvedenej servisnej
adrese.

€]

Technische Anderungen vorbehalten

Technické zmény vyhrazeny

® @

Tehniéne spremembe pridrzane.

]

Zadrzavamo pravo na tehnigne izmjene.

Technické zmény vyhradené

®
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®

Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

GeméB européischer Richtlinie 2002/96/EG iber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfir auch einer
Riicknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, kterd provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zékona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené ¢asti prislusenstvi a pomocné
prostredky bez elektrickych soucasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hi$ne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

ReciklaZzna alternativa za poziv za vra€anje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na

ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez

elektricnih elemenata.

Len pre krajiny EU

Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:
Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj méze byt za tymto igelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona

odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklécii a ckych komponentov.

®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a priivodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste in spi
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izviekih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Naknadno tiskanje ili sliéna umnozavanja dokumentacije i pratecih
papira ovih proizvoda, ¢ak i dielomiéno kopiranje, moguée je samo uz
izricito dopustene tvrtke ISC GmbH.

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentacie a sprievodnych
, a to aj Giastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo&nosti ISC GmbH.

EH 6/2005
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